


Фəнни – тикшеренү эшенең максаты:

▪ Г.Тукайның татар əдəби телен халык 
теленə якынайту өлкəсендəге 
эшчəнлеген өйрəнү;
▪ Г.Тукай татар теленең сүзлек хəзинəсе 

белəн оста эш итə алуын ачыклау;
▪  Г. Тукай чагыштыруларның төрле 

формаларын оста куллануны тикшерү. 



Габдулла 
Тукай

1886 - 1913 



      Полисемия күренеше Тукай өчен аеруча характерлы. 
Мəсəлəн:

       Җаннарым, күз нурларым, сез, бу мəһабəтне күреп,
      Җан ачып, “во как!” дисез, мазлум мужиклар семьясы,-
(“Сайфия”.)

дигəн өзектə семья сүзе тар мəгънəсендə гаилə сүзенең 
синонимы гына түгел, бəлки бер сыйнфый төркемне,
 хезмəт иясе массасын белдерү өчен. китерелгəн 



Диалекталь   сүзлəр:   
-Китте кушкан җиргə, атлап 
адымын ире-ире   („Шүрəле");  

-кайда баксаң, анда тулган 
сəүдəгəр      („Печəн базары..."); 



Гарəп-фарсы сүзлəренең кайберлəре
 вакытлар үтү белəн архаик формага 
əйлəнгəн тəрəкъкый (прогресс), 
 җəһалəт (наданлык), тəгассеп ( фанатизм),
 сəнə (ел), ваҗыптыр (тиештер),
 сəма (күк), мəдəт (ярдəм), карья (авыл),
 гасый (гөнаһлы), зольмəт (караңгылык), 
икъбал (якты, килəчəк).



Рус теленнəн һəм рус теле аша кергəн сүзлəр:
 закон, полиция, суд, юрист, 
адвокат, театр, билет, арсенал, 
бульвар, һ.б.



Иҗтимагый-политик   төшенчəдə
 йөргəн  сүзлəр:

капитал,  депутат, политика, 
конкуренция, бюрократ, локаут, 
мещан һ.б.



Фразеологик   əйтелмəлəрне Г. Тукай
 бик актив   куллана.  
 Мəсəлəн:  ут йоту,  милли агачларга
 куну, күңелем  кошы,   күз ату, 
 күклəрдəн йолдыз чүплəү, мəкерлəр 
капчыгы, сəгадəт   талы,
 мəхəббəт кайчысы...



Г. Тукай чагыштыруларның төрле
 формаларын оста куллана. 

Мəсəлəн:   „Ашап   яткан   сорыкортка  
 кадалдым  мисле хəнҗəр мин" 
                    (“Сорыкортларга”).   
-Кузгалып  китте вагон, җилдəй бара".
 -„Ташбака төсле, вагон əкрен килə”
                (“Печəн базары...”). 



Сынландыру алымы да кулланыла:
Аглыйдыр һəркем, күзеннəн яшь сыгып,
Аглый кибеттəн кəлəпүшлəр чыгып.
һəм аяк астында яткан тирелəр
Барча: „Ай мескен!" дə, „ай мескен!"-дилəр.

                                                                     („Печəн базары...").




